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Ercldly es Magyarország: (m egtiszte l  tetes s k inevezések,  halálozás, kolozsvári nap ló ,  visszatekintés Kolozsmegye julius 5-diki közgyűlésé
re , Budai Esaiás halála s rövid életrajza, Nádor ő fensge utazása, turóczi 's tolnai közgyűlési Végzések, Horváthországban gazdasági e -  
gyesűlet. ) Anglia: ( rotherhámi veszély , M. Chronicle a’ választásokról.) Francziaország: (h ír lap i  ellenhatás a’ fővárosi erösitékek ellen. ) 

Spanyolország. Németország: (a  hannoveri rendek előterjesztése a német szövetséghez .)  Németalföld. Olaszország. S c h w e ic z : (közgyűlés  
megnyitása.)  Törökország: (r a g á ly ,  syriai keresztényeket illető határozatok, krétai forradalom.) Újabb tudósítások. Hirdetések

E r d é ly  é s  U la g y a r o r sz á g .
O cs. ’s ap. kir. fels. G r a y  Bálintot, Szatraár megye volt 

másod alispánját, kir. tanácsosczimmel felruházni méltózlalolt. J-r.
( Ki r .  kam. )  Eddig volt brázai fii. harminczados T h o m á s  

Mihály harminczad-felügyelöi Írnoknak kineveztelelt.
(Kir. каш.) Kamarai számvevő-liszt L i p p a i  Miklósa’ foga- 

iasi kerületbe fo-dézmásnak neveztetett ki.
( H a l á l o z á s . )  Homoródszentmárloni G e d ő  László, ki is

merőit biztos reménynyel tőlté bé , hogy benne egykor hazája jó 
fiat birand, Kolozsvárit f. évi juh 15-kán tüdővész miatt 22 éves 
korában megholt.

Augustus 9dikén folyó évben, délután 5 órakor, a’ k o l o z s -  
vá r i  r é p a c z u к о r g у á r részvényes társaságnak, a’ Casinoban 
tartandó közgyűlésére, minden t. ez. részvényes, a’ választotlság 
határozata következéséül, tisztelettel meghívatik. Kolozsvárit julius 
20kán 1841.

folyó hó 25-kén délelőtti 10 órakor a’ kolozsvári muzsikai 
conservatorium közgyűlést tartand.

K o lo z s v á r i  n a p ló .  Egy történetecskét beszélünk el , melly 
magában nem nagy újság ugyan , mert vázlata csak oda megy k i, 
hogy egy leány vízbe holtan találtatott, de részletei megborzaszt- 
ják a jobb emberi természetet. A’ leány szászrégeni születésű volt, 
s mint ismerősei és kinézése bizonyitják csak 15 éves — csak 15 

eves, s mar fővárosunk — mert e’ részben csakugyan főváros va
gyunk — két legezégéresebb helyein lakott, ’s a’ M arsokkal c z ím b o iá l t .  
Folyó hó 20kán korán reggel városunk egyik szokott ferdő helyé
nél , b o l  a’ víz k orán tsem  o lly  mély , ’s o i ly  m e n e te le i , b o g y  belé 
lehessen fűlni, egy katonatiszt feredvén lába a’ leányba akadt s 
azonnal segítséget híva a’ holttestet kihúzni. A’ lest nincs megpuf- 
fadva , mint a’ vízbe fúltak szoktak lenni, arcza Öszve van karmol
va , némellyek állítják, hogy mellén kék foltok lennének, és hogy 
tisztességesen öltözve találtatott. Midőn e’ jeleket haliam, gyana
kodni kezdettem, hogy a’szegény leány csak halála után fűlt viz- 
b e , de milly oknélkiil gyanakodók vagyunk mi emberek! hiszen 
egy sebész megnézte amúgy téliül, és nincs semmi baj! —• Váro
sunkban néhány nap óta S l e z a k  és W o l f f  igazgatása alatti án- 
gollovag társaság mutatja mesteri lovaglásait a’ sétatér mellelli Te
nyéren (arenaban). Eddigi előadásaik osztatlan dicséretet nyertek, 
’s számosán lálogaták. Mint halljuk még egy pár hétig fognak itt 
maradni.— A’ lapjainkban említett julius 18kai nagy gyapjuvásár- 
ra már jött néhány külföldi kereskedő, de a vásár még ez évben 
minden igyekezet melleit sem kezdődhetett volna kellőleg meg, a’ 
vállolat vezetői pedig nagyon helyesen átlátták, hogy ha az első 
kezdet elsietett ’s e’ miatt hiányos lenne, károsan hatna ki ezulán- 
ra is.— Azt hittük gyajjjukereskedésiinknek szép kilátással biztató 
jövendője fog megkezdődni ez évben a’ kolozsvári nagy gyagju- 
vásár beállása által, de a’ helyett igen érezhető országos csapás 
érte, mert bécsi nagy kereskedő báró Geymüller, mint állítják, 7 
millió pengő forinton félj ül, úgy Steiner és társai, ’s Werthein
slein Adolf megbuktak; bukások maga után rántá pesti kereskedő 
és pontos expediteur Liedemannt is, ’s hihetőleg rántaná még so- 
kakot. Ez igen nagy pénz zavart okozott, mert a’ legszélesebb Ösz- 
veköttetésben állók önmagokkal sincsenek még tisztában, azért nye
részkedéseiket egy időre felfüggesztették. Leginkább érzik ennek 
súlyát a’ gyapjus gazdák, kik jó reményfejében Kolozsvárra szál
lítottak eladó gy apjaikat, mert az itt megjelent gyajijuvásárosok 
vagy semmit, vagy csak keveset ’s alacson áron vásárollak, és az
zal nagyobbára ide hagylak bennünket dolgaik után nézendők, vagy 
felfüggesztették a’ további szedést. E’ pénzzavart leginkább a’Thiers 
ministerium okozta erisisnek tulajdoníthatni.

( V i s s z a  t e k i n t é s  K o l o z s m e g y e  j u l i u s  5 — к i k ö z 
g y ű l é s é r e . )  (Vége.) Köz tanácskozásokban szükség- a’ fennebb

érintettem okokból- a’ tárgyakat minden oldalról kifejteni, azért 
legyen a’ szempont nagyszerű vagy parányi, azt kimerítői, 
ezt érinteni jó. De nincs is oíiy kisszerűnek látszó magányügy, 
melly magas szempontot ne mutatna, mert például egy ülés em
beren, vagy kis lolvajság a’ társulati élet alajajainak a’ személy és 
vagyon bátorságnak sérelme; de nem áll ez viszont, mert nemze
ti jogok sértése nem kisszerű magán sérelem. Innen van hogy nagy
szerű , alkotmány körüli kérdéseket kicsinyes szempontokból, né
hány holt szavakból vitatni csak elsilányitja a’ hatást, szétüz min
den lelkesedést, ’s meghüti a keblet. Nálunk, hol sajátnemii al
kotmányos elvek — az alkotmány felőli eurójjai fogalmaktól annyi
ra különbözők — a’ népszokásban traditionalis utón tartották fenn 
magokat, nem lehet csodálkozni hogy sok alkotmányos garantia- 
kat vagy épjíen nem, vagy fonákul lelünk följegyezve. Természe
tes tehát, hogy ha csujián a’ jogtan ’s Írott történet tárából sze- 
degetnők fegyvereinket az alkotmányos elvek védelmére, vagy úgy 
nevezett prókátori fogásokra szorulunk, és allegálunk, vagy ép
pen fegyvertelenül kénleienek vagyunk [pusztának indulni, es két
kedni kezdünk még azon is mit szemünk minden perczbenlat: es 
valójában minek olt holt betűk kétes értelmében keresni üdvössé
gét, hol évezredes nemzeti élet minden moczanása szól. Tegyük 
azért komoly stúdiummá alkotmányunk sajátságait, ez adja meg 
amaz emelkedell állást , mellyi ől e’ kor minden kérdéseit az egye
dül igaz szempontból beláthatjuk , ’s ha ekkor törvénykönyveinkbe 
tekintünk, észre fogjuk venni hogy azok a’ kor fogalmait fejezik 
ki, azon túl nem léjének. Átalában a’ törvény védelem-szer, deko- 
runknak melly magát a’ haladás korának szereti nevezhetni» mago
sabb á!lásj3ontra is van szüksége.

Helyhatósági üdvös rendszerünk , melly a’ nemzeti erőnek 
életet ád , egyedül az: mi eddig is megóvta alkotmányunkat ай 
enyészettől, ezután is henne rejtezik minden haladás csirája. De 
igazgatási tekintetben messziről sem felelt meg hivatásának, anar
chia volt az, Kölcseyként — valóságos constitutionalis anar
chia — mert hiányzott a’ nyilvánosság, hiányzott a rendek 
ellenőrködése. Alkotmányunk itt ismét kisebb mintában le
tükrözi magát, a’ megye egyeteme — egy kis nemzet — tör
vényszerű végzéseket hoz, ’s a’ tisztikar a’ felelős végrehajtó ha
talom. E két erőnek egyensúlyban kell lenni, mert különben ha a’ 
tisztikar erősebb a’ rendeknél, elméletileg sem lehet jó következé
se. A’ tisztikarnak már azért mert a’ végrehajtást kezeli, sok hata
lom van kezében , melly hatalmat a’ visszaélésektől csak a’ nyií- 

j vánosság ’s a’ rendek erős lelke ’s őrszemei óvhatják meg. Nem le
het azért fontosabb hivatás megyei életünkben, mint ezen ellenőr
ködés. Es ebben lépett föl erőteljesen Kolozs választmánya, ezt 
fo^ák melegen föl Kolozs rendei. Ezen ellenőrködésnek azonban a 
jegyzőkönyv átvizsgálása csak egyik- csak kisebb ága , mert sok 
visszaélés lehet a’ tartományban miről a’ jegyzőkönyvben semmi 
nyom. Ezerek esengo szava kiált e’ tárgyban Kolozs buzgó ren
déihez, ’s nincs kívánatosabb mint hogy a’ minő melegséggel e’ rész
ben is megtétetett az első lépés, olly lelkesedéssel folytatassék. Kí
sérje nyilvány — kisérjék a’ rendek őrszemei minden külső mű
ködéseiben a’ tisztviselőt és megtenni ez rövid időn gazdag gyű - 
mölcseit: igazságos törvényszolgáltatást, gyors igazgatást, bizodal
mát ’s ragaszkodást a’ rendekhez ’s ezer elnyomottak méltó háláját.

Hallottam még e közgyűlésen egy kérdést intézve a’ rendek - 
hez: akarnak-é tisztujitáshoz fogni vagy sem? ismételve fölszóli- 
tattak nyilatkozásra. E’ kérdésre mint megfejteiéit, az ada alkalmat, 
mivel némellyek panaszképp azt adak fel: hogy ők a’ rendek vé
leményében nem osztoztak. E’ panasz valóságos árulás az alkotmá
nyon , mert a’ ki-nem mondott véleményt, csak jó isten tudhatja?
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de midőn a' kijelentések többségéből a határozat megszületik, let
tünk légyen az előtt bár mi véleményben, azontúl a’ végzés mind
nyájunké, mert a’ megyéé, s annak szentségét es sértetlenségét 
fönt art an i mindenkinek egy iránt elengedhellen kötelessége. Voltak 
_ joaz —• idők midőn a’ testvérhonban is mutatkozek szándék közО ^
megyei határozatokat egyeseknek tulajdonítani, de ezen idők el
múltak. Isten adott mindenkinek szájat és benne nyelvet, az al
kotmány adott egyenlő jogot hogy értelmét kifejezze, ha ki tehát 
ezzel nem él, csak saját hibája. A’ megyék kötelessége azonban e 
körül az: hogy elvből illyesminek figyelmüket tagadják meg, annyi
val kevésbé ismerjék el ennek valami fontosságát, mert ha csak 
messziről is elismerjük : hogy a’ megyei végzések illy anatomicus 
vizsgálat alá kerülhetnek, az emberi elme véget vet minden hatá- 
roznlok szentségének ’s megyei hatóságunk alaposzlopiban rázatik 
meg.—

K o v á c s  La j os .
( B u d a i  Es a i á s  h a l á l a  és  é l e t e . )  Debreczen 

július 14-kén. Mái napon nagy tudományunak hálás tisztelettel el
ismert fiai egyikét veszté el hazánk Bu d a i  E s a i á s  b a n ,  a’helv. J 
valláslételii túl a’ tiszai egyházi kerület főfr I ügyelője-, magyart, t. 
tiszteleti tag-, ’s a’ debreczeni ref. egyház első prédikátorában. Úgy 
hiszem sok másokról ennyit tudatnunk elég lenne, de a’ férfiú, 
kinek elhunytéról szomorú jelentésünket tesszük, méltó, hogy é- 
letrajzát bővebben ismerje a’ két haza , annyival inkább, merthogy 
a’ derék tudósról a’ közhasznú esmérelek tára sem tön említést, 
oka maga a’ köztiszteletet érdemlett férfiú szerénysége vala , meny- 
ny iben élte folytáról az illető szerkesztőség többszöri felszólításá
ra is vonakodott adatokat közleni. Én kié’sorokat irom , a’ boldo
gultunk, mig élte oll у igen elgyengült nein volt, saját szavai után 
tett jegyzetekből köv. töredékei kivánotn a’ haza elébe terjeszteni. 
A’ sokszor említett férfiú született Peerben Középszólnok várme
gyében 1766-ban majus 7-kn. Esaias nevét vette megkeresztelleté- 
ee napjáról (máj.  9.) Tanulását szülötte főidén kezdé meg; syn- 
taxista korán túl a’ debreczeni főoskolában ugyan olt tanult test
vér bátyja szoválhi prédikátor ’s a’ magyar polgári lexicon Írója 
néhai Budai Ferencz vezérlete ’s felügyelete alatt, akkori közokta- 
Iók P. S/alhmáry István, Hatvani István, Varjas János, és Sinay 
Miklóstól nyerte kiképeztetését. A’ felsőbb oszLályi tanulmányok 
befejeztével a’ verselést tanulóknak egy évig, majd az első évi fel
sőbb tanulmányokat hallgató ifjaknak ismét egy évig köztanitója,
’s iskolai könyvtárnok lett. Végre tanulói pályáján ellenőri és fő
nöki ( contrascriba és senior) tisztséget viselt, egyszersmind né
hai professor Sinai Miklós helyeit a’ torténellan, görög és latin 
ékesszólásban helyettes oklatóságot folytatott. 1792-dik év tava
szán külországi főoskolákra indult, előre értesítene az oskolai i- 
gazgatóság által, hogy magát a’ törteneltan, görög és latin ékes- 
szólasra készítené. 11ly czélból Göttingában két évig többek felelt 
a’ híres He\nél a’ gör. és lat. ékesszólásban, Spilllert a’ történet- 
tanban, Schlöl/eil a’ polilicában és slatisticában, Meinert az em
beri nem történeteiben hallgatta. Innen Hollandiába utazott, hol 
Da venlriaban professor Csemakkal, ( ki a debreczeni ref. főosko
lában végezvén főnökséget viselt, azután Da venlriaban, mint bői 
cselkedéhtani kö/oklató megtelepedett ’s idővel a’ debreczeni főos- I 
kólának vég rendeletében 3,000 pengő forintot hagyott) úgyszin
tén Utrerhiben a’ hires Rbankeniussal bizodMmasabb ismeretségbe 
jött. Majd Angolhonba ment át, ’s az oxfordi egyetemet meglá- 
to"atva barátsági viszonyba jött többek közit Ú r i  nevű nevezetes 
magyar tudóssal , ki éjqjen általa kiihlé meg a' debreczeni föosko- 
lának , hol tanulását végzetle volt, „ P h a r u s  1 i ng vae he br a  i- 
c a e “ c/.unii munkáját ajándékul. Gróltmgaba visszatérvén a böl- 
cselkedéstauban tanári koszorút nyert, melly alkalommal cgy.érle- 
kezé't in : „De c a u s i s  c u l t u r a e  t a r d i u s  ad a q u i l o n e s  
q u a m  ad a u s t r a l e s  E u r o p a e  r e g i o n e s  p r o p a g a t a  e.“
1 94-ben haza jővén nov. 1-én közoktatói hivatalába az előre ki
jelelt szakba beiktaiiatott , mellyet I 8 I 1-ben a’hit tani oktatói szék
kel vallott fel. 1813-ban a’ túl a tiszai helv. vallásidéit tarló egy
ház kerület főjegyzőjévé választatott. 1817-ben a’ gollingai hittu
dományi kartól lanari koszorúval tisztelteiéit meg. llillani közok- 
latósigát 1821. junius 3-k.iig folytatta, mikor a debreczeni ref. 
egyház első prédikátorává, 1822-ben aug. 22-kén pedig túl a’ ti
szai egyház kerületi főfelügyelővé választatott. A’ magyar tudós társ. 
alaprajza készítésével 1828-bau több helyről megbízott küldöttség
e k  tagja volt. 1851-beu febr, 15-kcn а’ m. (.4. tiszt, tagjava vá

lasztatott. Kiadott jeles munkái köztt jelesen közönséges história- 
ja egJ) Magyarország históriája három, régi tudós világ históriája 
egy) Propedeumafa theologiae chrislianae egy darabokban ’s a’ t 
emlékét fenntartandják a’ tudomány kedvellőknél. Megholt 76-dik 
eveben. A’ derék elhunytról mind magyar mind latán nyelven re
mek Péczeiynk irt síremléket. *

( N á d o r u n k  ő fens, utazása.) Nádorunk ő fennsége miután 
Bájánál a gőzhajót elhagyván torontáli jószágait meglálogutá jun. 
20kan érkezett О Moldovára , hol rá a’ gőzhajó várt. Szerbiából 
illyr nyelven díszes küldöttség tisztelge ő fennségének. Ez naj)i u- 
tazasi élveit zivatar és eső gátolá. 21kén hasonlag alkalmatlan idő
ben megnézé Vaskaput, "s az itteni szíriek kikerülésére tervezett 
csatorna helyét. At hajózott — a’ veszleglés már meglévőn szün
tetve — Üj Orsóvába ,• hol szakadatlan ágyudurrogással ’s más tisz
telgésekkel fogadtatva, a’ basát meglálogalá, kitől egy schawlt fo
gadott el ajándékul visszonozhatás feltétele alatt. Esti 5 órára visz- 
szatert О Orsovára. junius 25-dikán K a r á n  s e b e s r ő l  8 mér- 
íőldnyi kerületet tevén, Hofmann és Maderspach ruszkbergi bá
nyait és hámorait méltózlaloll megtekinteni, ’s a’ vállalkozók min
dent elkövettek a’ magas vendég illő ’s ünnepélyes fogadtatására. 
Említést érdemel a’ római modorú diadalkapu öntött vasból; 8 gyö
nyörű magas oszloj>on széles erkélyzet nyugvék , melly ben 6 bá- 
nyászöltonyü egyed jiaizsokat tartott, miken az e' bányákban ta
láltató érczfajok valának jelképezve, a’ 7-dik férfi pedig az oszlo
pok legmagasbikát Magyarország nemzeti zászlóját lobogtató. Este 
600 bányamüvelő jjomjjás fáklyakörrel díszelge ő fens, szállása előtt. 
Másnap a’ bányák és hámorok minden egyes részeit megtekinteni 
’s magas lelszésit nyilvánítni méllóztatolt ö fens, azon megjegy zés
sel, hogy illy' lókélelas rendezeltségü vállalathoz méltán szerencsét 
kívánhatnak magoknak a’ tulajdonosak. 24-kéu délután útját to
vább folyta iá , ’s a’ bányászok nem győzték csodálni azon legna
gyobb aprószerüségigleni pontos bányász ismereteket, mellyek о 
fens, megjegyzéseiből kitűntek. Jun. 25-kén esti 8 órakor fenyes 
tisztelgő kísérettel Aradraérkezelt, 26-kán számos hódoló küldöttség 
vala szerencsés ő fens, elibe járulhatni, miket 40 terítékii lakomában 
méltóztatolt részesíteni. 25-kén \s 26 kán este az egész város potn- 
j>ás kivilágításban ragyogott; egysedül a’ megyeházon és sz. három- 
sági o sz lo p o n  0 ezer lámpa fényiéit. 27-kén reggel , katonai egy
házi diszelgés után Kis-Jenő léié folytató ulját. Kis-Jenőt hallo
más szerint, jul. 12-kén vala elhagyandó ő fens. Mezőhegyes meg
szemlélte után Jászberény felé jul. 16-ka táján Budára viszszaér- 
kezendő. J-r. és Pesti III. után.

( T u r ó c z i  g y ű l é s  vége . )  A’ vegyms házasságok akadá
lyozása miatt az illető calli, lelkészeket elitélendő martiusi közgyű
lésből rendelt vegyes törvényszék jun. 17-kén tartá első ülését, 
melly najion a’ már ezelőtt elhalárzolt j»er felvétetett, ’s az idé
zett lelkészek nevében szokott óvásuk melleit egy protestáns ügy
véd jelent meg ’s tüstént a’ biróság illetősége ellen tevén ki fogást 
a’ biróság nem osak megállillatolt, de egyszersmind több rendbeli 
tanúk hitelesítése is a’ felperes ügyész kívánságához képest véghez 
ment.— Beszterczebányai megyés püspök ő felségéhez intézett ab
beli folyamodása, miszerint a’ most említett pert megsemmisítetni 
kéri, a nm. kanczellária utján, olly7 parancscsal, hogy „actis in
structa informatio“ adassék, ezen megyével közöllelvén, mi előtt 
a’ lldek e’ tárg\ban valami eldöntő határozatot hozlak , a’megyénk
ben divatozó gyakorlatnál fogvásl a’ folyamodás az ügyészi hiva
talhoz vélemény7 adás végeit, mint felperes félhez ulasitatolt. — 
Mart. közgyűléskor hozott végzés következtében az ország minden 
megyéihez körlevél küldetett miszerint azon országgyűlési utasítá
sunk pártolására, hogy' 1493, 57. 1603: k. e. 6 ’s 1609: к. u. 
25. nyomán az egyháziak állal a íoispáni hivatal csak czím szerint 
viseltessék, ’s az helytartói formában mindig világi egyedie bizas- 
sék , felszólitatnak. A’ gyűlés, melly sedriával együtt kel. hétig tar
tott, jun. 2o-kán végképj» eloszlott; több tárgy marad jövő köz
gyűlésié, mellyet most idő szűke miatt felvenni nem lehetett. A’ 
raboskodó nemtelenek ellen indított j>erek mind bévégeztetlek, ’s 
a’ bűnösök mind elítéltettek. Halálra csak egy gyermekgy ilkos kár
hoztat!. iloll; ellenben a’ pálezázas jobbadán íogsaggal egy eulítctelt 
ki. J-r.

T ó i n  a megye Rendei jul. 5-kére tűzött népes közgyűlésen ország- 
gyűlési utasítások közé sói óztalak , hogy ezentúl Önjogaikul fenlurta-

l iijijaink köre uei» engedi ezt terjedelme miatt köileui. £> t *r k.



hí akarván , a' megyei hivatalokra szokott mód szerint kijelelendők 
közül törvényesített joguknál fogva önmagok szabadon akarnak vá
lasztani. J-r.

Z á g r á b ,  junius 26. Keletkezett már e társországokban is 
gazdasági egyesület, melly „horvát-slavoniai“ nevezet és a’ zágrá
bi juRpök ’s báni helytartó Ida ülik György ő exeája elnöklete alatt 
rendeztetelt el. A’ horvál-slavoniai mezőgazdasági egyesület ezélja 
aG mezőgazdaságnak egész kilerjedésébeni, valamint minden ágoi- 
bani javítása,—-ezen iparág iránti becsülés és hajlandóság qerjesz- 
tese, alapos isméi etek tcijeszlese s élénk gyakorlati gazdálkodás 
ébresztése által. E’ czél elérésére a’ társaság hatása oda leend i- 
rányozva, hogy 1) a’ bel- és külföldi mezeigazdaság előiialadásai- 
nak pontos ismeretét illy társaságok- ’s jeles mezeigazdakkali le
velezés, gazdasági folyó iratok, könyvek , műszerek, minták, ve- 
teménymagok , ’s az egyesületi tagoknak eljárási, vizsgálódási’s ta
pasztalati előterjesztései állal szerzendi. 2) Minden begyűlt anya

Távirati tudósítás szerint, a’congress jun. 28. elhatározó, bogy 
elégséges ok létezik, a gyámsági kérdést a’ két egyesült kamarák 
állal oldatni föl.

*o é  sjr e í  o r  § s  á §>*.
A’ junius 50kán eloszlatott Karok és Uendek többségét tevő 

44 tag, mielőtt Hannoverből távoznék, előterjesztményt intézett a’ 
nemet szövetséggyüléshez , ’s abban őszintén felfejté azon indoko
kat, mellyek a’ kormánnyal szemben kitüntetett ellenhatásra ösz- 
lönzék.

A király július okán következő rendeletet bocsátott ki. ,,Mi- 
utan az 1840. évben augustus 6kán kőit о is z ága I к о t m á ny i törvény 
es az ugyan azon esztendőben december 24kén kiadott patent kö
vetkezesében a pénzügyi collegium a’ mai nap hatóságát elkezdi, 
és az országos tar kezelését, a’ nemzeti adósság törlesztését rs ka- 
matolásat magára vállalja; ezen körülményt mindeneknek ezennel

szereket es tudósításokat szorgalmatosai! meg íog vizsga in ,a szűk- I , ari;,,L vr.uxi r i ч ’ i , ,, ,, . , , ° D , adjuk. VJ i hol lolyolag, a karok áltál az J 8 3 8 к x törvény ér-
seges eszrevelelekel es kiserieteket vagy ó maga leendi шс" va«v ! lol.n/.h.»-. L , ,,° , , , , ° . о d) j| telim.ben kinevezett nemzeti adósságot intéző valasztmaoy létezni
meglelendi, s a nyert eredményeket tudományos vitatkozások a- megszűnt“
Iá terjesztendő 5) A’ mi jónak és kó/hasznunak mula tkozandik, 
annak gyors és legnagyobb kiterjesztését eszközlendi. 4) A’ mezei-
gazdasagi műipart emelendi ’s a’ lermestlmény ek eladását, elcse- 
rélését előmozdílandja. 5) Mihelyt a’ társaság vagyona megbirja , 
jutalmak kitűzése állal törekszik az ipart éleszteni, új felfedezése
ket hozandó létre. (Hírnök.)

A n g l i a .
Yorkshire megyében Rotherham városbsn jul. ókén délután 

nagy szerencsétlenség történt. A’ Standard arról e’ként tudósit. 
■Egy kisebb osztályú hajó 150 személlyel tériéivé a’ hajó-épitő mű
helyből el vitorlázott. Alig haladott azonban néhány jierczig elme
rül. Az életveszélyben forgók küzdése, és segédért esdő hangúk 
szivet szaggatott. A’ nagy eskütl-szék, mely lorlénelileg közel bír
ta ülését, minden rendőri ’s más hivatal viselőket segítségre ki
rendelt. Est véig 70 holt Lesiet vontak a’ vízből ki; de, hogy há
nyat szabaditáiiak élve meg , arról a’ flandard hallgat.

A M. Chronicle sejtvén, hogy e toryk a’ választásokban a" 
szabadelvűk fölébe fognak kerekedni, következő megjegy zést leszen* 
Az egyedáruk és árusok órája mintha esetre vliöit, . ь «Hji el
lenzék, (érti a’ kormányról le léperdő vvhigeket), melly a főváros 
17 képviselői közül 14-et sorába számít, ’s ezen kívül részén tart
ja Manchestert, Birmingbamot, óliellieldet s több inas gyáros és 
kereskedő városokat, mellynek párt leje a parlament leggyakorlot
tabb férfía , (Russell) oily elleniék— ismételjük— soka nein fog
ja e’ szerejiet vinni, hanem hamar és erősbülve foglalandja vissza 
a’ kormányt. —•

A Keletiudiára és ©limaiak ellen szánt pótlék sereg jul. 4kén 
négy hajón evezett diaiamból el.

W  8*i4S8€ ZI a  4> r s z  ág*.
Irtuk volt a’ közelebbi belekben, hogy a’ középtengeri hajó

had vezérlete Lalandra fog bízatni; ezen hir, mint látszik, kohol
mány volt, mert Hugón admiral továbbra is helyén hagyalik.

A’ Journal des Debats mióta komolyan kezd attól mi tani, hogy 
a’ whigek legyozetuek, megvállozlatá nézeteit, ’s már é|>pen nem 
hiszi olly állhatatosan, mint eddig leve, hogy a’ franczia nemzet 
érdekébe esik a’ toryknak kormányra jutása; sőt közelebbi szalu
jában illy nyilatkozatra is lukad. ,,Egy év, az ellenségeskedés sze
rencsétlen esztendeje, ne feledtesse velünk az elvrokonság félszá
zadát. llu a’ régi párt, (whig) melly a’ szabadsagügyert annyit 
( Ö n ,  a’ színhelyről eltűnik, mi várakkor reánk? Azon agály OS elő
érzet nyom,  hogy mi ellenséget vesztünk ugyan a’ jelenkorra el, 
de egyszersmind barátot a múltban, s tálán a’ jövendőre is.“

A’ párizsi hirlapok nagy részében temérdek ellenhatás alakult 
a’ fővárosi erősílekeket illetőleg. Azon újságok is, mellyek a’ lör
vényjavallat pár tojása és liners nézetei mellett emeltek a’ mull 
havakban  fegyvert, most kezlyüt veinek a kormány elébe, ’s ál
lítjuk, bogy következtetve azon módszerből, mellyel a’ terv kivi
tele kezeltetik, a’ körfal es busty »müvek, nem külerő visszanyo- 
mására , hanem Párizsnak zsarnok kény alatt tartása végeit épílet- 
nek.—- Ezen zaj megrémítvén a’ ministeriumot, július 6-kán egy- 
begy ülekezék, u felől tanácskozandó: mi levős legyen további 
lépéseiben, ’s minden pénz- és karerőt az eiővárak építésére for
dítson-e, vagy a’ sajtó nyugtalankodásának engedve, a’ tör vén \ ja
vallat szabály a szerint, a’ kél védrendszert egybekösse.

№6 nie tá l főid»
Az állományok közönséges gyűlésére jul. 6-kán kezdődtek el 

a választások. E tény' körül sehol sem jelenkezik részvét. Álom- 
kórságos nyugalom lépett bé , rósz előjelekkel. A’ kormányban 
helyzeti remény eleve teljesülni látszott ugyan , de a’ ministeriu
mot ingókonyság jellemzi, melly' a’ nép hőbb óhajtásait, még csi
rában elhervasztá.

i 2 o rszá g 1.
Roma jul. 2-kan. Egy ösmeretes és eszes orvostanárnak az in

quisitio állal történt elfogutása, az egész városban nogy figyelmet 
gerjesztett. Eddig még példa nem vala arra, hogy' polgár ezen i- 
lélőszék által lusztassek személyes szabadságától meg.

A’ tessini állományi tanács rögtön ítélő törvényszéket állított 
fel, a’ lázzadásba elegyültek lukollatasara. ,

A’ cantonok közgyűlése jnlius 5-kén nyittaték ki. A szövet
ség-elnök Neuhaus érdekes beszédet tartott. Terjedelmes szónokla- 
laűoi csaR. azon emeljük ki , m ellyek a szőnyegen lévő
több kérdésekét illetik. „Szóljak-e, uraim! önöknek a’ szövetség- 
kötmény v iz sg á la t  alá vételének mind e’ mai napig stikerlelenül 
megpendített kérdéséről. Helyes ezen fontos ügyel szem elől nem 
téveszteni el, de mint látszik, mostani alakjában, ’s jelen körül
ményeink köztt, nincs még a’ kifejlődésre megérve. A’ legyőzen
dő legerősebb akadaly, számos cantonok bizadalmallankodasuban 
fekszik, kik aggódnak, hogy fűggetlenségök és felsőségi joguk, a 
szövetseg-álkotmany javításával veszeiyeztelnek. A másik nehezseg 
azon különböző fogalmakból keletkezik, rnellyeket az új vizsgálat 
alá vétel ezélj ival egybekötünk. Nemellyek t. i. általa a közjionti 
hatalmat gyengíteni, mások erősíteni akarják. A. két vélemény kö
zül csuk egyik, mehet tettbe által, s ha — mint gyanítani lehet— 
az ulóbbik fog győzedelmet nyerni, akkor új ’s talán legnagyobb 
gát lép utunkba, ’s ez a’ cantoni hatalom egy részének a’ szövet
ség kezébe áltadása. Ennyi nehézség csak idővel harllalhatik e l , vár
junk az alkalmas órára. Az aargaui kolostorok ügye megint sző
nyegen van. Noha fajlalatos, hogy még létezik viszály, azonban 
az aargaui rendek azon nyilatkozata, mellyben, a szövetseg-gy il
lés határozatának meghajoltak, teljes méltánylást érdemel, meit 
a’ kölcsönös bizodalom és közlanácskozási csendre jótékonyon hat.

Egyiptomban a’ ragály remilo- pusztításokat tön, csak magá
ból a’ seregből a’ közelebbi havakban négy ezernél többen estek 
martalékuk

Konstantinápoly, jun. 22kén. A* jelen ministerium minden ó- 
szerüsködése mellett is, a’ divánban keresztül mentek mindazon ha
tározatok , mellyek a’ syriai keresztények sorsát az európai nagy
hatalmak nezele szerint jobb karban helyezendik. A’ polgári hata
lom a’ katonaitól különvulaszlatott, ’s az befolyásköre- ’s léteiné- 
nyeiben független leend. Jeruzsálemnek külön kormánynok adatik, 
és e’ fontos hivatalra T a y a r  basa van kinézve.—* A’ libanus kör
nyékén lakó tőizsöknépek a’ két havas alföldéhez hasonló alkot
mányt kapnak.

A’ krétai lázzadás sükere felől kétféle tudósításaink vannak. 
Azon levelek, mellyek a’ Törökbirodalomból érkeznek bizonyosan 
akarják tudni, miként a pártosok hadi állásaikból kilépve, viszont 
megtámadták az ozmán táburt, de csúfosan vissza veret ven százán-



ként hagyták halottaikat a' harezsikon, s nagy száma fogoly ke- 
i.tli rabszíjra A Görögországból került linlósílások ellenben szii- 
rietlen beszélnek öli у apró cg\becsapásokról , mell vekben sok vér 
ugyan nem folyt, de annál nagyobb dicsőséget arattak a’ vitézfel- 
költek, mert ugyancsak szétbajhászták a’ jóval nagyobb erejű 
pogány tábort.

A’ Revue des deu\ Mondes a krétai forradalomról ekként 
nyilatkozik. .,Tía a' tusa hosszasra nyúlik, ha a' felfegyvérzettek 
kebel-gerjedelme több , mint pillanat alatt kihamvado tűz lobba- 
nása, ha mint a’ görög szabadsag-harczban , türelem, kitartás, ál
dozat-hő jellemzendik a’ tömeget; mi a síiket’ felől nem is két
kedünk. A’ lelkesülés egyénről egyénre , népről népre log átszálla- 
ni; a’ részvét nem német, franczia vagy angol, hanem európai 
leend, ’s behat a’ cabinétok belsejébe. A’ hideg diplomalia, az ér
zéketlen kormányzás-módszer csufolódni, gunyoskodni ’s végre... 
engedni fog. Legyen bár a harczban a’ siker ingó és bizonytalan ; 
mit tesz az? Nem szükség, hogy véres megveretést szenvedjenek 
a törökök, és a keresztények ragyogó ’s határozott győzedelmet 
vívjanak ki. Idő és kitartás: minden e’ két szóban fekszik. Felfog 
még azon nap derülni, midőn lélekben részt veend Európa e’ via
dalokban , és szorongó keblű szemtanúként, késznek erezi magat 
küzd-homokra lépni. Ekkor válik korszerűvé a’ nagy hatalmak köz- 
benjárulása , mert a’közvélemény ösztönző szava által eszközöltetett.

(Jjabb  tu d ó s ítá s o k .
A’ spanyol kormány serget küld a’ baliari szigetekre, mert 

attól tart, hogy az ángolok valami ürügy alatt elfoglalják. Meg 
más pont is vonja magára Espartero figyelmét, ’s növel aggodal
mat ; t. i. a’ maiagai kormánynoktol levelet kapott azon szomorú 
hírről, hogy az afrikai parton fekvő Alhucomas erősség őrcsapat
ja, junius kezdetén pártot ütött; a katonák a jellövelre trombita— 
és dobszó mellett egybecsoportoztak „balál a’ liszteknek, és hiva- 
IaiVíselőkneku kiabálása közit raboltak, Pertőzlettek , egeitek es 
gyilkoltak. A’ kormánynok részvéllennek mutatkozek, mig az első 
l.iiw - ' — о-ju..pí^t к:шс1 illés, a’ vak

merőséget megszeppents kezdé felváltani, oldala mellé vévén né
h á n y  bátor férfit a’ lázzangók közé ment, beszédével a’ háborgást 
lecsilapiiá , kiszemelte a’ főbb bűnösöket, ’s Kori; о^.ь.л z,n;i,á., 
a katonaságot, minden per és vizsgálat mellőzésével agyon lövő
ié. Ezen határozott lépés megszülte következményeit, de csak rö
vid időre; mert a’ sereg más nap ismét zabolátlankodni kezdeLl, 
és midőn e’ maiagai kormányzó tudósítása Madridba érkezett, a’ 
fenyíték még helyre nem állíttatott.— A’ pápa alloculioja ellen a’ 
spanyol kormány szilárdul lépett fel, a’ többek koztt jun. 28kán 
a’ leghatározaltabb kifejezésekkel fogalmazott rendelményt bocsá
tott ki. Mi ezen nevezetes okiratnak helyszűke miatt, csak főbb

pontjait érintjük. 1 szer Az egész birodalomban rövid időn eg\ kur- 
iriány-ny ilatkozat log kihirdettelni , mellybcn az igazgatás lépéseit 
igazolni, és a szentszéknek Spanyolország ellen, 11-ik Izabella ki
rályné trónrajulása óta, elkövetett számos jogtalanságait, sa nem
zeti függetlenséget érzékenyen sértő tényeit, felfejteni el nem mu
latja. 2or. Az allocutionak Romában , és a külföld, egyéb részei
ben kinyomtatott ’s csempész-ütakon behozott minden példányai 
kemény büntetés alatt a’ kormány kezébe szolgáltassanak. 5szor Az 
első folyamodási birák büntessék teljes szigorúsággal azokat , kik 
az említett allocutiot, vagy a szentszék bulláit, breveit, leiratait 
és bútorozásait, jogosnak tekintik, végrehajtják. 4szer Világi tör
vényszék elébe vonassanak azon egyházi személvek, kik szónokla
taik által és templomi szolgálatuk alkalmával, a’ hallgatókat kor
mányelleni rugóldozásra, és törvénytapodásra ingerük.— A’ con
gress választmánya Os c a  indítványára a’ házasság- s más felol
dásokért Romába járandó díjakra nézve következői h a t á r o z o t t  : 1 szer  
bár mi czíin alatt a’ szent székhez pénzt küldeni tilalmaztatik. Kik 
ezen rendelet ellen vetnek, első hibájokért két annyit, ’s ha viszont 
engedellenkednek négy annyit fizetnek birságul a’ köztárba, mint 
a’ mennyi öszveget Romába indítottak , ’s még e’ felett második 
visszaesésükkor az országból is száműzetnek; 2szor ki minden hi
vatalos foglalkozás nélkül a' külfölden lakik, ezen törvény kihir
detésétől számítva 40 nap múlva a’ közállománytól adott évdíjat 
és segedelmezésl veszti el. —

A’ szultán állapotja igen roszra fordult, orvosai életéhez sem 
sok reményt nyújtanak, a’ kór fészke szivében rejlik. Ezt mi nem 
átvitt, hanem a’ legsnjátiagosabb ’s tisztán prózai értelemben mond
juk; ő fő magasságámk t. i. a’ vére szerfeletti mértékben és se
bességgel lódul szívkatjaráiba , minek következése mindig kinos nya- 
valygás és kora halál. — A’ sveiezi szövelséggyülés második ülé
se juh 6-kán volt. A’ rmdes elnök megbetegedvén helyét alelnok 
Ti liier tőké bé. A’ kinytó beszéd mérsékleti ’s békítő jelleménél 
fogva mind a’ jelenlévő bplomaticai testületre , mind a’ képviselő 
urakra kedvező benyomást tőn , ’s talán a’ dolgok kifej lése elébe 
új irányt tüzének

Olly személyek, kika’ hmnoverai kormány nézeteibe avatot-
nem szűnnek azt erősíteij, hogy a’ fonák állás békés utoni

lolóoó.-o míg ОЭЕ olojé̂  Ol'Czággy ÜlcO fog ЫгАсНеИИ. --- A’
kaukázon túl fekvő tartományok közkezelését az orosz kormány 
újból szabályozta, a polgári batdmat a’ katonaitól külön választó 
és a többi hatóságokban divatozó igazgatási módszert hozta bé.— 
Angliában a kilátások nem igen kedvezők, összesen a’ loryk 238 
szavat nyertek, a’ whigek pedig csak 205-al. Dublinben is hol a’ 
választás most íoly — a Standard szerint — a’ maradás emberei 
fognak feljül kerekedni.
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27" 10'" 
27" 10'" 
27" 10"'

d. u. 2 órakor estve 9 órakor 

27" 9'"

reg. 7 óra. 
4— 19 
-f- 17 
-j— 1 ó

d. u. 2 órakor 
4- 28 
-f- 24 
4- 21

eslve 9 órakor. 
4- 19 
4- 19
-J- 18

É N. 2 
ÉN. 2 
D K. 2

Egész na|i tiszta.
Egész nap tiszta.

Rg. napfény jellegekkel , d. u. felleges.

(1) A karinthiai rendek nagy választmányá
nak a’ kerületi-adósságok felsőbb helyről engedel-  
inezett sorjegyzék szerénti törlesztését túrgvazó

H i r d e t m é n y e

() felsége folyó év martins 2 Óróli legfelsőbb  
határozatában tekintetben vévén a’ rendek kerü le
ti tőkéjének állapotait , és az. ország körül mén veit, 
kegyelmesen hely beliagvni mélfózlatolt , hogy a’ 
váltó pénzben kamatlandó kebelbeli adósság a tar
tomány mind két kerületében a’ régibb közállo
mányi adósság sorjegvzéki osztályzatába az ajánlott 
módszerrel vétessék fel.

t./iMi legfelsőbb határozat következésében val- 
becsben kamatlandó kebelbéli  adósságai a ’ 

e t n e к
2,3.04,997 f. 1 IV, kr. 

30,963 f. 35У, „
továbbá a billacbi kerület
nek 2-vel száztól

tó
K l a g e n f u r t i  k e n i  

2-vel száztól 
és 2К ..

'37,390 f. 6V,
Összesen

sorjegyzekbe osztálvoztattak.
3,123,360 f. 53F, kr

Melly a kannih. kebelbeli tárhoz hitelezők  
hasznára tett felsőbb rendelet következéseben le-  
bocsátott február 10k. udvari ki,nczellariai parancs 
es ugyan azon hónap 30kán 10.5 59 szám alatt költ 
kormányszéki rendezkedes , a' később teendő in
tézkedések fentartásn mellett ,  ’s azon hozzáadással

tétetik közzé,  hogy időközileg ,  azon okból,  hogy  
az egyes adóssági viszonyok változást ue szenved
jenek , legfelsőbb határozat következésében a’ ke
belbeli köielezvények öszve- és kíilönirásuk m eg
szüntetik,  a’ nélkül,  hogy ez által a’ kamatlás m eg-  
sza к itatnék.

A’ karinthi Kendek nagy választmányából.  
Klagenfurt majus J2. 1 в4 J.

é t e r n e k  J ó z s e f  báró 
Tartományifő.

S e e n  u n  J ó z s e f  báró  
Kirendelt.

Az alólirt ezennel közhírré teszi , hogy Szi
lágyban a górcsőm uradalom 3000 vedernyi való
ságos tiszta, a legjobb fekvésű begyein termett  
1834-diki ó borait eladóvá tette ,  ennél fogva az 
átaljáhnn vagy esak nagyobb mennyiségben venni 
szándékozók Görcsönbe ( Zihih mellett ) tisztelettel  
meghivatnak , a levél által előbb közlekedni kívá
nók bérmentesített levelüket elfogadja.

K i r á l y  F e r e n c i  
a’ fenirt uradalom tisztartója.

H ird e té s .
(3) Az erdélyi főhad vezérségnek jelen évi febr. 

9röl K. 470 — 473 és 571 szám alatt költ rendele
té nyomán a’ t h o r d a i  cs. k. fuvarszer raktárból

2, 7 darab egészen líj lóabrakló láda log eladatni , 
in el ly e к a’ végre készitvék , hogy úton szabadban 
a szekerek m elle t t ,  mellyekre ezen ládák fe l lug-  
gesztetnek , ahrokolni lehessen.

Készül vek ezek 1 hüvelyk vastag deszkából nc-  
gyednyi hosszúságra; tétejé)к , oldalok cs feneköb. 
nagyobb tartósságért vaskapcsokkal vannak öszve-  
szoritva, ’s hogy felakaszthatok legyenek horgok
kal ellátva. Belső világok ezen abrak ládáknak : mélys.  
73, hiiv. bosszúság. 1 láb. 11 büv. széles. 9. hiiv.  
’s egyszerre egy negyed zab fér belé

Kiknek szándékuk lenne ezeket megvásárolni,  
jelentsék magokat az említett raktárnál. Ezen lá
dák a’ vásárlók tetszése szerint egyenként vagy ki
sebb és nagyobb részekben adatnak el készpénz  
fizetés m e l le t t .—  Thorda július 2kán 1841.

E c k s t e i n  F e r e n c i ,  ni. k.
Ezredes helyettes.  (3 )

( 3 )  K o l o z s v á r i t  van egy jó zongora ju-  
talmas árion eladó; bővebb utasítást vehetni irán
ta az Erdélyi Híradó szerkesztőségénél.  ( 3 )

•fe le iif t‘8.

(2 )  Amtmann Ferencz Pesten az iij vásár té
len  , legközelebb alakult gyárában különös jeles-  
ségíi és tartósság» dörzs-gvufácskáit tisztelt vevői
nek legjutalmasabb áron ajánlja. (3)

Szerkeszti "s saját betűivel nyomatja M é h e s  Sámuel .
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